
Marktgemeinde Brenner Comune di Brennero
Autonome Provinz Bozen – Südtirol Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige

ORIGINAL/ORIGINALE Nr. 12

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDERATES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DEL CONSIGLIO COMUNALE 

____________

SEDUTA DEL SITZUNG VOM

30.04.2026

ORE - UHR

18:30

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinderates 
einberufen.
Anwesend sind die Herren: 

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal  vigente 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto  Adige,  vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita  sala 
delle adunanze, i componenti di questo Consiglio comunale:
Presenti i Signori:

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. 
Unentsch./ 

Ass. Ingiust.

Fernzugang/
modalità 
remota

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. 
Unentsch./ Ass. 

Ingiust.

Fernzugang/
modalità remota

ALBER Martin FEMMINELLA Tommaso X
HEIDEGGER Stefanie KEIM Armin
BACHER Christian MAIR Peter
MARCASSOLI Verena PLANK Armin X
PLATTNER Benjamin RÖCK David
SCHÖLZHORN Brigitta SCHWITZER Franz
SILLER Harald ZÖSSMAYR Edeltraud

Seinen Beistand leistet der  Gemeindesekretär Assiste il segretario comunale

 Fischnaller Josef

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza

 ALBER Martin

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat 
behandelt folgenden 

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Il Consiglio comunale passa 
alla trattazione del seguente 

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Projekt "KlimaGemeinde" der Agentur für 
Energie Südtirol- KlimaHaus: 
Genehmigung der Durchführung

Progetto "ComuneClima" 
dell'Agenzia per l'Energia Alto Adige – 
CasaClima: Autorizzazione alla realizzazione
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Projekt  "KlimaGemeinde"  der  Agentur  für  
Energie  Südtirol-  KlimaHaus:  
Genehmigung der Durchführung

Progetto  "ComuneClima"  
dell'Agenzia per l'Energia Alto Adige – CasaCli-
ma: Autorizzazione alla realizzazione

Den Provinzen und Gemeinden kommt eine besondere 
Verantwortung in Hinblick auf die Erreichung der Eu-
ropäischen Klimaziele zu.

Le Province e comuni svolgono un ruolo di particolare 
importanza in materia di raggiungimento degli obiettivi 
climatici europei.

Diese Verantwortung können die Gemeinden über ge-
zielte  Maßnahmen,  den  respektvollen  Umgang  mit 
Ressourcen und eine  umweltfreundliche  Lebensweise 
auf  ihrem Gebiet  fördern,  wobei  ihr  Handlungsspiel-
raum dabei nicht nur in der Förderung der Energiever-
sorgung aus erneuerbaren Quellen sowie einer struktu-
rierten Herangehensweise an den öffentlichen Energie- 
und Ressourcenverbrauch liegt, sondern auch in Sensi-
bilisierungs- und Aufklärungsarbeit  für  die BürgerIn-
nen und gemeinsamen Aktionen mit der lokalen Wirt-
schaft.

Gli stessi enti pubblici possono promuovere un uso ri-
spettoso delle risorse e uno stile di vita sostenibile nel 
proprio territorio, ove il campo d’azione non si limita 
alla promozione dell’uso di energia da fonti rinnovabili 
e  ad  un  approccio  strutturato  in  materia  di  consumi 
energetici e delle risorse, ma si estende anche ad inter-
venti di sensibilizzazione e di educazione della cittadi-
nanza  e  ad  iniziative  comuni  in  collaborazione  con 
l’economia locale.

Die Autonome Provinz Bozen – Südtirol zeichnet im 
Klimaplan „Energie Südtirol 2050“ den Weg vor, wie 
Südtirol sich zum international anerkannten KlimaLand 
entwickeln kann. Dabei ist eine wesentliche Rolle für 
die Gemeinden vorgesehen.

Die Gemeinde Brenner verfolgt das Ziel, einen aktiven 
Beitrag  zum  Klimaplan Südtirol 2040 zu leisten. Das 
Programm  KlimaGemeinde ist  ein  europaweit  aner-
kanntes  Qualitätsmanagementsystem  (European Ener-
gy Award), das Gemeinden bei der Umsetzung konkre-
ter  Maßnahmen  in  den  Bereichen  Energieeffizienz, 
nachhaltige Mobilität und Klimaschutz unterstützt. 

La Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige nel 
documento “Strategia per il clima 2050” indica la stra-
da per diventare un KlimaLand riconosciuto a livello 
internazionale, nella quale i comuni assumono un ruolo 
essenziale.

Il Comune di Brennero, con il "Piano Clima Alto Adi-
ge 2040", ha stabilito obiettivi ambiziosi per la neutra-
lità climatica e la transizione energetica; ll programma 
ComuneClima rappresenta  uno strumento di  gestione 
della qualità riconosciuto a livello europeo (European 
Energy Award) che supporta i comuni nell’attuazione 
di misure concrete nei settori dell’efficienza energetica, 
della mobilità sostenibile e della tutela del clima.

Die Gemeindeverwaltung von Brenner bekennt sich zu 
einer nachhaltigen Ressourcennutzung, möchte sich ak-
tiv am Umweltschutz beteiligen und beabsichtigt des-
halb,  Maßnahmen  im  Bereich  Energieeffizienz  und 
Klimaschutz umzusetzen.

L’amministrazione comunale di Brennero persegue un 
uso sostenibile delle risorse e intende contribuire alla 
tutela  del  clima attuando misure nel  campo dell'effi-
cienza energetica e della protezione del clima. 

Nach Einsichtnahme in:

– das einheitliche Strategiedokument für die Finanz-
jahre 2026 - 2028;

– den Haushaltsvoranschlag 2026 - 2028;
– den Arbeitsplan 2026 - 2028;
– die Satzung der Gemeinde Brenner i.g.F.;
– den Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-

nomen  Region  Trentino  Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2;

Visti:
– il  documento  unico  di  programmazione  per  gli 

esercizi finanziari 2026 - 2028;
– il bilancio di previsione 2026 - 2028;
– il piano operativo di gestione 2026 - 2028; 
– lo Statuto del Comune di Brennero i.f.v.;
– il Codice degli enti locali della Regione Autonoma 

Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2 i.f.v.;

Darauf  hingewiesen,  dass  zu  gegenständlicher  Be-
schlussvorlage  die  folgenden positiven  Gutachten  im 
Sinne der Artt. 185 und 187 des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2 “Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol“, abgegeben wurden: 

–für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit:  vom Verant-
wortlichen des zuständigen Dienstes – elektroni-
scher Fingerabdruck

Dato atto che  che sulla presente proposta di delibera-
zione sono stati espressi i seguenti pareri favorevoli ai 
sensi degli artt. 185 e 187 della L.R. 03/05/2018, n. 2 
„Codice degli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“: 

– per la regolarità tecnica: da parte del Responsabi-
le del servizio competente – impronta digitale

uLHvZ9GqBcOe5IcF2PjxBy4g+aI+ZvU1988s31FOAlg=

–für die buchhalterische Ordnungsmäßigkeit: vom Ver- – per la regolarità contabile: da parte del Responsa-
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antwortlichen des zuständigen Dienstes – elektroni-
scher Fingerabdruck

bile del servizio finanziario – impronta digitale

nicht erforderlich – non occorrente

b e s c h l i e s s t IL CONSIGLIO COMUNALE
DER GEMEINDERAT d e l i b e r a 
... in gesetzlicher Form

einstimmig
... in forma di legge

all’unanimità
 bei 12 anwesenden und abstimmenden Ratsmitgliedern presenti e votanti 12 consiglieri comunali

1.  am  dreijährigen  Programm „KlimaGemeinde“ 
der Agentur für Energie Südtirol- KlimaHaus teil-
zunehmen.

1. di aderire al programma triennale “ComuneCli-
ma”  promosso  dall'Agenzia  per  l'Energia  Alto 
Adige – CasaClima. .

2. sich zu verpflichten, für die Teilnahme am Pro-
gramm „KlimaGemeinde“ die entsprechenden Li-
zenz- und Teilnahmegebühren zu entrichten.  Die 
entsprechenden  Kosten  werden  mit  getrennter 
Maßnahme verpflichtet.

2. di impegnarsi a versare una quota annuale per la 
licenza  e  l'adesione  al  programma  “ComuneCli-
ma”. La relativa spesa viene impegnata con prov-
vedimento separato.

3.  den  Gemeindeausschuss  zu  beauftragen  alle 
weiteren  Maßnahmen  zur  Umsetzung  des  Pro-
gramms zu treffen.

3. di incaricare la Giunta comunale ad intraprende-
re tutti gli ulteriori provvedimenti per la realizza-
zione del programma.

Vorliegender Beschluss wird in Anbetracht der Dring-
lichkeit  gemäß  Artikel  183  Absatz  4  des  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2 „Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino – Südtirol“ einstim-
mig mit getrennter Abstimmung für unverzüglich voll-
ziehbar erklärt. 

La presente delibera è dichiarata immediatamente ese-
guibile all’ unanimità ai sensi dell'art. 183, comma 4, 
della  L.R.  03.05.2018,  n.  2  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione autonoma Trentino-Alto Adige“, stante 
l’urgenza di provvedere. 

Rechtsmittel:  Gemäß Art.  183 Abs.  5  des  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2, kann jeder Bürger und jede Bürgerin 
gegen diesen Beschluss während des Zeitraumes seiner 
Veröffentlichung Einwände beim Gemeindeausschuss 
vorbringen. Innerhalb von 60 Tagen nach Ablauf der 
Veröffentlichungsfrist, kann jeder und jede Interessier-
te, gemäß Art. 41 Abs. 2 des GvD Nr 104/2010, gegen 
diesen Beschluss beim Regionalen Verwaltungsgericht, 
Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen. 
Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120 Abs. 5 
des  GvD Nr 104/2010, auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert.

Mezzi d'impugnazione: Ai sensi dell’art. 183 co. 5 della 
L.R.  03/05/2018,  n.  2,  avverso  questa  deliberazione 
ogni cittadino e ogni cittadina può presentare opposi-
zione alla Giunta Comunale entro il periodo di pubbli-
cazione. Entro 60 giorni dal decorso del periodo di pub-
blicazione,  ogni  interessato  ed  interessata,  ai  sensi 
dell’art. 41 co. 2 del d.lgs. n. 104/2010, può presentare 
ricorso  al  Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Ammini-
strativa, Sezione Autonoma di Bolzano. 
Per delibere in materia di appalti pubblici, il termine di 
ricorso,  ai  sensi  dell’art.  120  co.  5  del  d.lgs.  n. 
104/2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla  conoscenza 
dell’atto medesimo. 
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Der Vorsitzende - Il Presidente

-   ALBER Martin -

Der Gemeindesekretär - Il Segretario comunale

-   Fischnaller Josef -

_______________________________________________________________________
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